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"I" PUNKTA PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja (I) 

K-jas dok. Nr.: 5105/21 + ADD 1 

Iepr. dok. Nr.: 5317/21 + ADD 1 REV 1 

Temats: Priekšlikums – PADOMES LĒMUMS par nostāju, kas Eiropas Savienības 
vārdā jāieņem Starptautiskās Civilās aviācijas organizācijas padomē 
saistībā ar Konvencijas par starptautisko civilo aviāciju 9. pielikuma 
("Pārvadājumu atvieglošanas pasākumi") 9. nodaļas pārskatīšanu attiecībā 
uz standartiem un ieteicamo praksi pasažieru datu reģistra datu jomā 

‒ lēmums pieņemšanai izmantot rakstisko procedūru 
  

1. Starptautiskās Civilās aviācijas organizācijas (ICAO) padome savā 220. sesijā 2020. gada 

23. jūnijā pieņēma Čikāgas konvencijas 9. pielikuma 28. grozījumu. Konvencijas 9. pielikumā 

ir noteikti starptautiskie standarti attiecībā uz pārvadājumu atvieglošanas pasākumiem, un tās 

9. nodaļas D iedaļa īpaši attiecas uz pasažieru datu reģistru (PDR). 

2. ICAO 2020. gada 17. jūlijā nosūtīja vēstuli valstīm EC 6/3-20/71, kurā lūdza ICAO 

līgumslēdzējas valstis paziņot ICAO par jebkādu grozījuma noraidījumu saskaņā ar Čikāgas 

konvencijas 90. pantu un par jebkādām iespējamām atšķirībām no grozījuma saskaņā ar 

Čikāgas konvencijas 38. pantu. 
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3. Komisija 2021. gada 12. janvārī iesniedza priekšlikumu Padomes lēmumam par nostāju, kas 

ES vārdā jāieņem, atbildot uz ICAO vēstuli valstīm. Aviācijas jautājumu darba grupa 

priekšlikumu apsprieda 2021. gada 14. janvārī. 

4. Delegācijas pauda vispārēju atbalstu ieteiktajai ES nostājai, kā arī sniedza komentārus. 

5. Ņemot vērā minēto, Pastāvīgo pārstāvju komiteja tiek aicināta: 

– apstiprināt vienošanos par Padomes lēmuma tekstu, ko galīgajā redakcijā sagatavojuši 

juristi lingvisti un kas izklāstīts dokumentā JL 5386/21, 

– saskaņā ar Padomes reglamenta 12. panta 1. punkta pirmo daļu un Padomes Lēmuma 

2020/430 1. pantu nolemt, ka Padome pieņemšanai izmanto rakstisko procedūru. 
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